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КОНКУРСНА ДОКУМЕНТАЦИЈА 
за јавну набавку мале вредности 

 
Израда техничке документације за потребе адаптације 
Oдељења за трансплатацију коштане сржи, Клиника за 

хематологију 
 

редни број јавне набавке за текућу годину 
173TМ/2015 

 
 
 
 
На основу члана 61. Закона о јавним набавкама („Сл. гласник Републике Србије“, бр.124/12, 14/15 и 
68/15), члана 6. Правилника о обавезним елементима конкурсне документације у поступцима јавних 
набавки и начину доказивања испуњености услова („Сл. гласник Републике Србије“ бр. 29/13 од 
29.03.2013. године) и Правилника о изменама и допунама Правилника о обавезним елементима 
конкурсне документације у поступцима јавних набавки и начину доказивања испуњености услова 
(„Сл. гласник Републике Србије“ бр. 104/13 од 27.11.2013. године), конкурсна документација у 
поступку јавне набавке мале вредности садржи: 
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Прилог бр. 1 

 
1. ОПШТИ ПОДАЦИ О ЈАВНОЈ НАБАВЦИ  

 

Назив наручиоца: КЛИНИЧКИ ЦЕНТАР СРБИЈЕ 
Адреса: Пастерова бр. 2, 11000 Београд 
Лице овлашћено за потписивање уговора: доц. др Милика Ашанин 
Интернет страница наручиоца: www.kcs.ac.rs 
Врста поступка: Јавна набавка мале вредности 
Број јавне набавке: 173TМ/2015  
Предмет набавке (добра, услуге, радови): услуге  
Поступак се спроводи ради: Закључења уговора о јавној набавци 
Служба: Јавне набавке 
Лице за контакт : Николина Бабић 
Електронска адреса: ninababic.kcs@gmail.com 
Телефон/ Факс: 011/3615-620; 3663-296 

 
 

2. ПОДАЦИ О ПРЕДМЕТУ ЈАВНЕ НАБАВКЕ: 
 

1. Опис предмета набавке, назив и ознака из општег речника набавке:  
 

Израда техничке документације за потребе адаптације Oдељења за трансплатацију 
коштане сржи, Клиника за хематологију 
71220000  Услуге пројектовања у архитектури 
Процењена вредност: 1.000.000,00 динара без пдв-а 
 

2. Опис партије (ако је предмет јавне набавке обликован по партијама), назив и ознака из општег 
речника набавки: / 
 

3. КОНКУРСНА ДОКУМЕНТАЦИЈА (САДРЖАЈ): 
 

1. УПУТСТВО ПОНУЂАЧИМА КАКО ДА САЧИНЕ ПОНУДУ – Прилог бр. 2 
2. ОБРАЗАЦ ПОНУДЕ – Прилог бр. 3 
3. УСЛОВИ ЗА УЧЕШЋЕ У ПОСТУПКУ ЈАВНЕ НАБАВКЕ ИЗ ЧЛАНА 75. И ЧЛАНА 76. ЗАКОНА О ЈАВНИМ 

НАБАВКАМА И УПУТСТВО КАКО СЕ ДОКАЗУЈЕ ИСПУЊЕНОСТ УСЛОВА – Прилог бр. 4 
4. ОБРАЗАЦ ИЗЈАВЕ ПОНУЂАЧА ДА ИСПУЊАВА СВЕ УСЛОВЕ ИЗ ЧЛАНА 75. СТАВ 1. ТАЧКЕ 1, 2 и 4 ЗЈН 

– Прилог бр. 5a 
5. ОБРАЗАЦ ИЗЈАВЕ О НЕЗАВИСНОЈ ПОНУДИ – Прилог бр. 5б 
6. ОБРАЗАЦ ИЗЈАВЕ О ПОШТОВАЊУ ОБАВЕЗА ИЗ ЧЛАНА 75. СТАВ 2. и ЧЛАНА 71. СТАВ 2. ЗАКОНА О 

ЈАВНИМ НАБАВКАМА – Прилог бр. 5в 
7. МОДЕЛ УГОВОРА – Прилог бр. 6 
8. ВРСТА, ТЕХНИЧКЕ КАРАКТЕРИСТИКЕ (спецификације), КВАЛИТЕТ, КОЛИЧИНА И ОПИС ДОБАРА, 

РАДОВА ИЛИ УСЛУГА, НАЧИН СПРОВОЂЕЊА КОНТРОЛЕ И ОБЕЗБЕЂИВАЊА ГАРАНЦИЈЕ 
КВАЛИТЕТА, РОК ИЗВРШЕЊА, МЕСТО ИЗВРШЕЊА ИЛИ ИСПОРУКЕ ДОБАРА, ЕВЕНТУАЛНЕ ДОДАТНЕ 
УСЛУГЕ И СЛ.(Осим у случају набавке кредита као финансијске услуге када се сачињава кредитни захтев) 
– Прилог бр. 7 

9. ОБРАЗАЦ ТРОШКОВА ПРИПРЕМЕ ПОНУДА – Прилог бр. 8 
10. НАВОЂЕЊЕ ВРСТА ФИНАНСИЈСКИХ ОБЕЗБЕЂЕЊА КОЈИМА ПОНУЂАЧИ ОБЕЗБЕЂУЈУ ИСПУЊЕЊЕ 

СВОЈИХ ОБАВЕЗА У ПОСТУПКУ ЈАВНЕ НАБАВКЕ, КАО И ИСПУЊЕЊЕ СВОЈИХ УГОВОРНИХ ОБАВЕЗА 
(меница, банкарске гаранције, итд.) – Прилог бр. 9 + модели меничног овлашћења и текста банкарске 
гаранције. 

11. ОДЛУКА КОМИСИЈЕ О УТВРЂИВАЊУ КРИТЕРИЈУМА, ОДНОСНО НАЧИНА ЗА ДОДЕЛУ УГОВОРА У 
ПОСТУПКУ ЈАВНЕ НАБАВКЕ– Прилог бр. 10 

 

http://www.kcs.ac.rs/
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Прилог бр. 2 

 

 
УПУТСТВО ПОНУЂАЧИМА КАКО ДА САЧИНЕ ПОНУДУ 

 

Упутство понуђачима како да припреме понуду сачињено је на основу члана 61. ЗАКОНА О ЈАВНИМ 
НАБАВКАМА („Службени гласник РС“ бр. 124/12, 14/15 и 68/15) у даљем тексту – ЗАКОН, и на основу члана 6. 
Правилника о обавезним елементима конкурсне документације у поступцима јавних набавки и начину 
доказивања испуњености услова („Службени гласник РС“ бр. 29/13 oд 29.03.2013. године) и Правилника о 
изкенама и допунама Правилника о обавезним елементима конкурсне документације у поступцима јавних 
набавки и начину доказивања испуњености услова („Службени гласник РС“ бр. 104/13 oд 27.11.2013. године) у 
даљем тексту – ПРАВИЛНИК. 
Упутство садржи податке који су неопходни за припрему понуде у складу са захтевима НАРУЧИОЦА као и 
информације о условима и начину спровођења поступка доделе уговора о јавној набавци.   
Од ПОНУЂАЧА се очекује да детаљно проучи сва упутства, обрасце, услове и спецификације које су 
садржане у конкурсној документацији.  

Непридржавање упутстава и недостављање свих тражених података и информација које су наведене у 
конкурсној документацији или подношење понуде која не одговора условима предвиђеним у 
конкурсној документацији, представља у сваком погледу ризик за ПОНУЂАЧА и као резултат може 
имати одбијање понуде.  
  

1) Подаци о језику на којем понуда мора бити састављена 

 Наручилац припрема конкурсну документацију и води поступак на српском језику. 

 Понуда коју припрема ПОНУЂАЧ, као и целокупна кореспонденција и документација у вези с 
понудом коју размене ПОНУЂАЧ и НАРУЧИЛАЦ, мора бити сачињена на  српском језику.  

 Пратећа документа и штампана литература коју обезбеди понуђач могу бити на другом језику, 
под условом да их прати тачан превод релевантних пасуса, на српски или енглески језик. 

 

2) Дефинисање посебних захтева, уколико исти постоје, у погледу начина на који понуда мора бити 
сачињена, а посебно у погледу начина попуњавања образаца датих у конкурсној документацији, 
односно података који морају бити њихов саставни део 

 Понуда се доставља у писаном облику, на обрасцима које ПОНУЂАЧ преузима са Портала 
Управе за јавне набавке, као и са интернет стране  НАРУЧИОЦА. 

 Појединачне обрасце садржане у конкурсној документацији, Понуђач попуњава читко, јасно и 
недвосмислено: 

Прилог бр.1 – Општи подаци о јавној набавци – Понуђач не попуњава 
Прилог бр. 2 – Упутство понуђачима како да сачине понуду – Понуђач не попуњава 
Прилог бр. 3 – Образац понуде – Понуђач попуњава тако што у одговарајуће колоне уноси тражене податке. 

Све ставке, (елементе) из обрасца понуде понуђач мора да попуни, а прилог  да потпише и овери 
печатом, чиме потврђује да су тачни подаци који су у обрасцу понуде наведени. Уколико образац понуде 
није исправно попуњен, потписан или оверен, понуда ће бити одбијена као НЕПРИХВАТЉИВА.  

          Понуду може поднети група понуђача у складу са условима из тачке 7. овог упутства. 
Прилог бр. 4 – Образац за оцену испуњености услова из члана 75. и 76. Закона и упутство како се 

доказује испуњеност тих услова – Понуђач попуњава наводећи податке о документима које 
доставља уз овај  образац као доказе о испуњености услова из чл. 75. и 76. Закона. 

Прилог бр. 5а – Образац изјаве понуђача да испуњава све услове из члана 75. став 1. тачке 1, 2, и 4 ЗЈН – 
Понуђач попуњава, потписује и оверава. 

Прилог бр. 5б – Образац изјаве о независној понуди – Изјавом о независној понуди понуђач под пуном    
материјалном и кривичном одговорношћу потврђује да је понуду поднео независно, без 
договора са другим понуђачима или заинтересованим лицима – Понуђач попуњава, 
потписује и оверава. 

Прилог бр. 5в – Образац изјаве о поштовању обавеза из члана 75. став 2. и члана 71. став 2. Закона – 
Понуђач попуњава, потписује и оверава. 

Прилог бр. 6 – Модел уговора о јавној набавци – Понуђачу се доставља на увид модел уговора који ће 
бити закључен са одабраним понуђачем. ПОНУЂАЧ ЈЕ ДУЖАН ДА ПОПУНИ МОДЕЛ, СТАВИ 
ПЕЧАТ И ПОТПИС, ЧИМЕ ПОТВРЂУЈЕ ДА СЕ СЛАЖЕ СА МОДЕЛОМ УГОВОРА – Понуђач 
попуњава. 

Прилог бр. 7 – Техничке карактеристике – Понуђач не попуњава. 
Прилог бр. 8 – Образац трошкова припреме понуде, са упутством како да се попуни – Понуђач попуњава 

тако што у одговарајуће рубрике уноси тражене податке. 
Прилог бр. 9 – Финансијске гаранције – Погледати детаљно објашњење из тачке 23. овог упутства. 
Прилог бр.10 – Одлука Комисије о утврђивању критеријума односно начина за доделу уговора  – Понуђач 

не попуњава. 
 

 
 

. 
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3) Обавештење о могућности подношења понуде са варијантама, уколико је подношење такве понуде 
дозвољено 
Понуде са варијантама нису дозвољене. 

 

4) Начин измене, допуне и опозива понуде у смислу члана 87. став 6. и 93. Закона 
У року за подношење понуде понуђач може да измени, допуни или опозове своју понуду, писменим 
обавештењем пре истека рока за достављање понуда. Свако обавештење о измени, допуни или опозиву 
понуде треба да буде припремљено и достављено у затвореној коверти, лично или препорученом 
пошиљком, на адресу наручиоца на исти начин на који треба да буде достављена и сама понуда, са 
ознаком на коју се јавну набавку односи. 
Наручилац ће по потреби захтевати од понуђача додатна објашњења која ће му помоћи при прегледу, 
вредновању и упоређивању понуда, а по потреби ће извршити и контролу (увид) код понуђача односно 
његовог подизвођача.  
Наручилац не може да захтева, дозволи или понуди промену елемената понуде који су од значаја за 
примену критеријума за доделу уговора, односно промену којом би се понуда која je неодговарајућа или 
неприхватљива учинила одговарајућом, односно прихватљивом.  
Наручилац ће у складу са Законом а уз сагласност понуђача, извршити исправке рачунских грешака 
уочених приликом разматрања понуде по окончаном поступку отварања понуда. 
У случају разлике између јединичне и укупне цене, меродавна је јединична цена.  
Ако се понуђач не сагласи са исправком рачунских грешака, наручилац ће његову понуду одбити као 
неприхватљиву. 

 

5) Обавештење да понуђач који је самостално поднео понуду не може истовремено да учествује у 
заједничкој понуди или као подизвођач, нити да учествује у више заједничких понуда 
Понуђач који је самостално поднео понуду не може истовремено да учествује у заједничкој понуди или 
као подизвођач у оквиру исте партије у случају да је предмет јавне набавке обликован у више партија 
нити исто лице може учествовати у више заједничких понуда. 

 

6) Захтев да понуђач, уколико ангажује подизвођача, наведе у својој понуди проценат укупне 
вредности набавке који ће поверити подизвођачу, део предмета набавке који ће извршити преко 
подизвођача, као и правила поступања наручиоца у случају да се доспела потраживања преносе 
директно подизвођачу 
Наручилац је дужан да у конкурсној документацији захтева од понуђача да у понуди наведе да ли ће 
извршење јавне набавке делимично поверити подизвођачу и да наведе у својој понуди, проценат укупне 
вредности набавке који ће поверити подизвођачу, а који не може бити већи од 50 % као и део предмета 
набавке који ће извршити преко подизвођача. 
Ако понуђач у понуди наведе да ће делимично извршење набавке поверити подизвођачу, дужан је да 
наведе назив подизвођача, а уколико уговор између наручиоца и понуђача буде закључен, тај подизвођач 
ће бити наведен у уговору. 
Понуђач је дужан да наручиоцу, на његов захтев, омогући приступ код подизвођача ради утврђивања 
испуњености услова. 
Понуђач је дужан да за подизвођаче достави доказе о испуњености обавезних услова из члана 75. став 1. 
тачке од 1) до 4) Закона, а доказ о испуњености услова из члана 75. став 1. тачка 5) Закона за део 
набавке који ће извршити преко подизвођача. 
Ако је за извршење дела јавне набавке чија вредност не прелази 10% укупне вредности јавне набавке 
потребно испунити обавезан услов из члана 75. став 1. тачка 5) Закона понуђач може доказати 
испуњеност тог услова преко подизвођача којем је поверио извршење тог дела набавке. 
Поред обавезних услова, наручилац конкурсном документацијом одређује које још услове подизвођач 
мора да испуни и на који начин то доказује, при чему ти услови не могу бити такви да ограниче 
подношење понуде са подизвођачем. 
Понуђач, односно добављач у потпуности одговара наручиоцу за извршење обавеза из поступка јавне 
набавке, односно за извршење уговорних обавеза, без обзира на број подизвођача. 
Наручилац може на захтев подизвођача и где природа предмета набавке то дозвољава пренети доспела 
потраживања директно подизвођачу, за део набавке која се извршава преко тог подизвођача. 
У случају из става 9. члана 80. Закона наручилац је дужан да омогући добављачу да приговори ако 
потраживање није доспело. 
Правила поступања у вези са ставом 9. и 10. члана 80. Закона наручилац одређује у конкурсној 
документацији и не утичу на одговорност понуђача. 
Понуђач не може ангажовати као подизвођача лице које није навео у понуди, у супротном наручилац ће 
реализовати средство обезбеђења и раскинути уговор, осим ако би раскидом уговора наручилац 
претрпео знатну штету.  
У случају из става 12. члана 80. Закона наручилац је дужан да обавести организацију надлежну за 
заштиту конкуренције. 
Понуђач може ангажовати као подизвођача лице које није навео у понуди, ако је на страни подизвођача 
након подношења понуде настала трајнија неспособност плаћања, ако то лице испуњава све услове 
одређене за подизвођача и уколико добије претходну сагласност наручиоца. 
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7) Обавештење о томе да је саставни део заједничке понуде споразум којим се понуђачи из групе 
међусобно и према наручиоцу обавезују на извршење јавне набавке 
Понуду може поднети група понуђача. Сходно члану 81. Закона, сваки понуђач из групе понуђача мора да 
испуни обавезне услове из члана 75. став 1. тач. од 1) до 4) Закона, а додатне услове испуњавају заједно, 
осим ако наручилац из оправданих разлога не одреди другачије. Услов из члана 75. став 1. тачка 5) 
Закона дужан је да испуни понуђач из групе понуђача којем је поверено извршење дела набавке за који је 
неопходна испуњеност тог услова. Саставни део заједничке понуде је споразум којим се понуђачи из 
групе међусобно и према наручиоцу обавезују на извршење јавне набавке, а који садржи:  
 

1) податке о члану групе који ће бити носилац посла, односно који ће поднети понуду и који ће 
заступати групу понуђача пред наручиоцем и 

      2)    опис послова сваког од понуђача из групе понуђача у извршењу уговора 
 
Споразумом из члана 81. става 4. Закона уређују се и друга питања која наручилац одреди конкурсном 
документацијом. Наручилац не може од групе понуђача да захтева да се повезују у одређени правни 
облик како би могли да поднесу заједничку понуду.  
Понуђачи који поднесу заједничку понуду за извршење уговора одговарају неограничено солидарно 
према наручиоцу. 
Задруга може поднети понуду самостално, у своје име, а за рачун задругара или заједничку понуду у име 
и за рачун задругара. Ако задруга подноси понуду у своје име за обавезе из поступка јавне набавке и 
уговора о јавној набавци одговара задруга и задругари у складу са законом. Ако задруга подноси 
заједничку понуду у име и за рачун задругара за обавезе из поступка јавне набавке и уговора о јавној 
набавци неограничено солидарно одговарају задругари.  
У случају подношења заједничке понуде, чланови групе понуђача треба да у понудама наведу имена и 
одговарајуће професионалне квалификације лица која ће бити одговорна за извршење уговора.  
 

8) Захтеви у погледу траженог начина и услова плаћања, гарантног рока, као и евентуалних других 
околности од којих зависи прихватљивост понуде 
Понуда мора у потпуности одговарати захтевима наручиоца из конкурсне документације. 

 

9) Валута и начин на који мора бити наведена и изражена цена у понуди 

  Вредности се у поступку јавне набавке исказују у динарима, без Пдв-а. 

  На основу члана 19. став 2. Закона, Наручилац ће у Прилогу бр. 3 (по потреби) да дозволи понуђачу 
да цену у понуди искаже у једној страној валути при чему ће навести да ће се за прерачун у динаре 
користити одговарајући средњи девизни курс Народне банке Србије на дан када је започето 
отварања понуда.  

 Захтев НАРУЧИОЦА да се вредност искаже и у једној страној валути, ако га има, наведен је у 
обрасцу понуде – Прилог бр. 3 конкурсне документације где је наведено и у којој валути се цене у 
понуди могу исказати. 

 Образац понуде – Прилог бр. 3 конкурсне документације садржи упутство и услове за сачињавање 
прихватљиве понуде. 

 Наручилац може да одбије понуду због неуобичајено ниске цене у свему у складу са чланом 92.   
Закона. 

 

10) Подаци о обавезним условима за учешће у поступку јавне набавке: 
Испуњеност обавезних услова за учешће у поступку јавне набавке из члана 75. став 1. Закона, правно 
лице као понуђач, или подносилац пријаве, доказује достављањем следећих доказа: 

 извода из регистра Агенције за привредне регистре, односно извода из регистра надлежног 
Привредног суда; 

 извода из казнене евиденције, односно уверења надлежног суда и надлежне полицијске управе 
Министарства унутрашњих послова да оно и његов законски заступник није осуђиван за неко од 
кривичних дела као члан организоване криминалне групе, да није осуђиван за неко од кривичних 
дела против привреде, кривична дела против заштите животне средине, кривично дело примања 
или давања мита, кривично дело преваре; 

 уверења Пореске управе Министарства финансија да је измирио доспеле порезе и доприносе и 
уверења надлежне локалне самоуправе да је измирио обавезе по основу изворних локалних 
јавних прихода; 

 важеће дозволе за обављање одговарајуће делатности, издате од стране надлежног органа, ако 
је таква дозвола предвиђена посебним прописом што ће бити детаљно описано у Прилогу бр. 4 
конкурсне документације.  

Докази из става 1. тач. 2), и 4) члана 77. Закона не могу бити старији од два месеца пре отварања понуда.  
Ако је понуђач доставио изјаву из члана 77. став 4. Закона, наручилац може пре доношења одлуке о 
додели уговора да тражи од понуђача чија је понуда оцењена као најповољнија да достави на увид 
оригинал или оверену копију свих или појединих доказа о  испуњености услова. 
Ако понуђач у остављеном, примереном року који не може бити краћи од пет дана, не достави на увид 
оригинал или оверену копију тражених доказа, наручилац ће његову понуду одбити као неприхватљиву. 
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11) Подаци о врсти, садржини, начину подношења, висини и роковима обезбеђења испуњења обавеза 
понуђача, уколико исто захтева наручилац 
У свему у складу са условима и упутством из конкурсне документације. 

 

12) Дефинисање посебних захтева, уколико исти постоје, у погледу заштите поверљивости података 
које наручилац ставља понуђачима на располагање, укључујући и њихове подизвођаче 
Наручилац је дужан да: 

 чува као поверљиве све податке о понуђачима садржане у понуди које је као такве, у складу са 
законом, понуђач означио у понуди;  

 одбије давање информације која би значила повреду поверљивости података добијених у 
понуди; 

 чува као пословну тајну имена, заинтересованих лица, понуђача и подносилаца пријава, као и 
податке о поднетим понудама, односно пријавама, до отварања понуда, односно пријава.  

Неће се сматрати поверљивим докази о испуњености обавезних услова, цена и други подаци из понуде 
који су од значаја за примену елемената критеријума и рангирање понуде.  
Наручилац је дужан да у току поступка обезбеди чување поверљивих података из понуде у складу са 
чланом 14. Закона. 
 

13) Обавештење да понуђач може у писаном облику тражити додатне информације или појашњења у 
вези са припремањем понуде, уз напомену да се комуникација у поступку јавне набавке врши на 
начин одређен чланом 20. Закона 
Комуникација се у поступку јавне набавке и у вези са обављањем послова јавних набавки одвија писаним 
путем, односно путем поште, електронске поште или факсом, као и објављивањем од стране наручиоца 
на Порталу јавних набавки. 
Изабрано средство комуникације мора бити широко доступно, тако да не ограничава могућност учешћа 
заинтересованих лица у поступку јавне набавке. 
Комуникација треба да се одвија на начин да се поштују рокови предвиђени законом и да се у том циљу, 
када је то могуће, користе електронска средства. 
Комуникација се мора одвијати на начин да се обезбеди чување поверљивих и података о 
заинтересованим лицима, података о понудама и понуђачима до отварања понуда, да се обезбеди 
евидентирање радњи предузетих у поступку и чување документације у складу са прописима којима се 
уређује област документарне грађе и архива. 
Алати који се користе у комуникацији електронским средствима и њихове техничке карактеристике морају 
бити широко доступни и интероперативни, такви да користе производе информационих технологија у 
општој употреби.  
Ако је документ из поступка јавне набавке достављен од стране наручиоца или понуђача путем 
електронске поште или факсом, страна која је извршила достављање дужна је да од друге стране захтева 
да на исти начин потврди пријем тог документа, што је друга страна дужна и да учини када је то 
неопходно као доказ да је извршено достављање. 

 

14) Обавештење о начину на који се могу захтевати додатна објашњења од понуђача после отварања 
понуда и вршити контрола код понуђача односно његовог подизвођача 
Наручилац ће  по потреби, писаним путем, захтевати од понуђача додатна објашњења која ће му помоћи 
при прегледу, вредновању и упоређивању понуда, а по потреби ће извршити и контролу (увид) код 
понуђача односно његовог подизвођача.  
Наручилац не може да захтева, дозволи или понуди промену елемената понуде који су од значаја за 
примену критеријума за доделу уговора, односно промену којом би се понуда која je неодговарајућа или 
неприхватљива учинила одговарајућом, односно прихватљивом, осим ако другачије не произилази из 
природе поступка јавне набавке. 
У случају разлике између јединичне и укупне цене, меродавна је јединична цена.  
Ако се понуђач не сагласи са исправком рачунских грешака, наручилац ће његову понуду одбити као 
неприхватљиву. 

 
 

15) Врсте критеријума за доделу уговора, сви елементи критеријума на основу којих се додељује 
уговор, који морају бити описани и вредносно изражени, као и методологију за доделу пондера за 
сваки елемент критеријума која ће омогућити накнадну објективну проверу оцењивања понуда; 
Наручилац ће уговор о јавној набавци доделити сагласно критеријума који су утврђени Одлуком комисије 
о утврђивању критеријума, односно начина за доделу уговора  (прилог 10. конкурсне документације). 

 

16) Елементи критеријума на основу којих ће наручилац извршити доделу уговора у ситуацији када 
постоје две или више понуда са једнаким бројем пондера или истом понуђеном ценом; 
Наручилац ће уговор о јавној набавци доделити сагласно критеријума који су утврђени Одлуком комисије 
о утврђивању критеријума, односно начина за доделу уговора  (прилог 10. конкурсне документације). 

 

17) Обавештење о томе да је понуђач или кандидат дужан да при састављању своје понуде наведе да 
је поштовао обавезе које произилазе из важећих прописа о заштити на раду, запошљавању и 
условима рада, заштити животне средине, као и да нема забрану обављања делатности која је на 
снази у време подношења понуде 
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Понуђач је дужан да у оквиру своје понуде достави изјаву којом потврђује под кривичном и материјалном 
одговорношћу да је при састављању своје понуде поштовао обавезе које произилазе из важећих прописа 
о заштити на раду, запошљавању и условима рада, заштити животне средине, као и да нема забрану 
обављања делатности која је на снази у време подношења понуде 
 

18) Обавештење да накнаду за коришћење патената, као и одговорност за повреду заштићених права 
интелектуалне својине трећих лица сноси понуђач 
Битни захтеви који нису укључени у важеће техничке норме и стандарде, а који се односе на заштиту 
животне средине, безбедност и друге околности од општег интереса, морају да се примењују и да се 
изричито наведу у конкурсној документацији. 
Наручилац посебно напомиње да накнаду за коришћење патената, као и одговорност за повреду 
заштићених права интелектуалне својине трећих лица, сноси понуђач. 

 

19) Обавештење о начину и року подношења захтева за заштиту права понуђача и навођење броја 
рачуна на који је подносилац захтева приликом подношења захтева дужан да уплати таксу 
одређену Законом 

 Захтев за заштиту права може да поднесе понуђач, подносилац пријаве, кандидат, односно 
заинтересовано лице, који има интерес за доделу уговора односно оквирног споразума у 
конкретном поступку јавне набавке и који је претрпео или би могао претрпети штету због 
поступања наручиоца противно одредбама Закона  (у даљем тексту: подносилац захтева).  

 Захтев за заштиту права може да поднесе Управа за јавне набавке, Државна ревизорска 
институција, јавни правобранилац и грађански надзорник. 

 Захтев за заштиту права подноси се наручиоцу, а копија се истовремено доставља Републичкој 
комисији. 

 Захтев за заштиту права може се поднети у току целог поступка јавне набавке, против сваке 
радњенаручиоца, осим ако Законом није другачије одређено. 

 Захтев за заштиту права којим се оспорава врста поступка, садржина позива за подношење 
понуда или конкурсне документације сматраће се благовременим уколико је примљен од стране 
наручиоца најкасније седам дана пре истека рока за подношење понуда, а у поступку јавне 
набавке мале вредности и квалифокационом поступку ако је примљен од стране наручиоца три 
дана пре истека рока за подношење понуда, без обзира на начин достављања. и уколико је 
подносилац захтева у складу са чланом 63. став 2. Закона указао наручиоцу на евентуалне 
недостатке и неправилности, а наручилац исте није отклонио. 

 Захтев за заштиту права којим се оспоравају радње које наручилац предузме пре истека рока за 
подношење понуда, а након истека рока из члана 149. став 3. Закона, сматраће се 
благовременим уколико је поднет најкасније до истека рока за подношење понуда.  

 После доношења Одлуке о додели уговора и/или Одлуке о обустави рок за подношење захтева 
за заштиту права је пет дана од дана објављивања Одлуке на Порталу јавних набавки.  

 Захтевом за заштиту права не могу се оспоравати радње наручиоца предузете у поступку јавне 
набавке ако су подносиоцу захтева били или могли бити познати разлози за његово подношење 
пре истека рока за подношење захтева, а подносилац захтева га није поднео пре истека тог рока. 

 Уколико је у истом поступку јавне набавке поново поднет захтев за заштиту права од стране 
истог подносиоца захтева, у том захтеву се не могу оспоравати радње наручиоца за које је 
подносилац захтева знао или могао знати приликом подношења претходног захтева. 

 О поднетом захтеву за заштиту права наручилац објављује обавештење о поднетом захтеву на 
Порталу јавних набавки, најкасније у року од два дана од дана пријема захтева за заштиту права. 

 У случају поднетог захтева за заштиту права наручилац не може донети Одлуку о додели уговора 
и/или Одлуку о обустави поступка, нити може закључити уговор о јавној набавци пре доношења 
одлуке о поднетом захтеву за заштиту права, осим у случају преговарачког поступка из члана 36. 
став 1. тачка 3) Закона.  

 Одговорно лице наручиоца може донети одлуку да наручилац предузме активности из члана 150. 
став 1. Закона пре доношења одлуке о поднетом захтеву за заштиту права, када би задржавање 
активности наручиоца у поступку јавне набавке, односно у извршењу уговора о јавној набавци 
проузроковало велике тешкоће у раду или пословању наручиоца које су несразмерне вредности 
јавне набавке, а која мора бити образложена. Одлуку наручилац без одлагања доставља 
Републичкој комисији и објављује је на Порталу јавних набавки и на својој интернет страници. 

 Подносилац захтева је дужан да у складу са чланом 156. Закона, на рачун буџета Републике 
Србије уплати таксу у износу од 60.000,00 у поступку јавне набавке мале вредности.  

 Потврда и извршеној уплати треба да буде издата од стране банке, да садржи печат банке и 
потпис овлашћеног лица банке. Број жиро рачуна је: 840-30678845-06, шифра плаћања: 153 или 
253, позив на број: подаци о броју или ознаци јавне набавке поводом које се подноси захтев за 
заштиту права; сврха: ЗЗП; назив наручиоца; број или ознака јавне набавке поводом које се 
подноси захтев за заштиту права, корисник: Буџет Републике Србије. Информације о начину 
уплате и обавезној садржини доказа о уплати таксе доступне су на интернет адреси 
http://www.kjn.gov.rs/ci/uputstvo-o-uplati-republicke-administrativne-takse.html. 
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20) Обавештење да ће уговор о јавној набавци бити достављен понуђачу којем је уговор додељен у 
року од осам дана од дана истека рока за подношење захтева за заштиту права из члана 149. 
Закона, односно у случају из члана 112. став 2. Закона, навести рок у коме ће бити закључен 
уговор о јавној набавци 
Уговор о јавној набавци ће бити достављен понуђачу којем је додељен  у року од 8 (осам) дана од дана 
протека рока за подношење захтева за заштиту права из члана 149. Закона. 
У случају из члана 112. став 2. Закона уговор ће бити закључен у року од пет дана, од дана пријема 
Одлуке.  

 

21) Подаци о обавезној садржини понуде 
Понуђач подноси понуду у затвореној коверти. 
Понуђач може да поднесе само једну понуду са доказима о испуњености услова из конкурсне 
документације. 
У року за подношење понуда, понуђач може да измени, допуни или опозове своју понуду, на начин који је 
одређен у конкурсној документацији. 

 

22) Средства финансијског обезбеђења 
22.1. Финансијска гаранција за озбиљност понуде  
22.1.1. Уз понуду, сви понуђачи достављају:  

 ФИНАНСИЈСКУ ГАРАНЦИЈУ за озбиљност понуде на износ од 10% од процењене вредности набавке 
без обрачунатог ПДВ-а, са роком важења не краћим од 30 (тридесет) дана од дана истека рока важења 
понуде.  

 22.1.2. Финансијска гаранција за озбиљност понуде тражи се ради заштите НАРУЧИОЦА и биће 
наплаћена:  

 ако понуђач своју понуду повуче за време важења понуде, а након јавног отварања понуда, или 

 у случају да изабрани понуђач не потпише уговор или не достави финансијску гаранцију за добро 
извршење посла. 

22.1.3. Финансијска гаранција ће бити исказана у истој валути у којој је исказана и сама понуда и издата у 
форми: 

 бланко менице, која мора бити уписана у Регистар НБС са припадајућим попуњеним меничним 
овлашћењем, а који морају бити оверени и потписани од стране лица чији се потпис налази на 
картону депонованих потписа. 

 достављено менично овлашћење мора бити сачињено на меморандуму понуђача према 
моделу који се налази у прилогу ове конкурсне документације. 

 Уколико понуђачи као финансијску гаранцију за озбиљност понуде доставе бланко менице, 
потребно је да у оквиру своје понуде доставе и фотокопију картона депонованих  потписа 
код пословне банке који мора бити оверен од стране банке после дана објављивања позива 
за подношење понуда. 

22.1.4. Свака понуда која није осигурана финансијском гаранцијом за озбиљност понуде биће одбијена од   
стране НАРУЧИОЦА као неприхватљива. 

22.1.5. Финансијска гаранција за озбиљност понуде биће враћена понуђачима што је пре могуће, а најкасније у 
року од 30 (тридесет) дана од дана доношењеа одлуке о додели уговора и/или одлуке о обустави 
поступка јавне набавке. 

22.1.6. Изабраном понуђачу финансијска гаранција за озбиљност понуде биће враћена након што понуђач 
потпише уговор и када поднесе финансијску гаранцију за добро извршење посла. 

22.2.    Финансијска гаранција за добро извршење посла 
22.2.1. Понуђач је обавезан да, уколико му буде додељен уговор о јавној набавци, на основу Одлуке о додели 

уговора, у року од 10 (десет) дана од дана обостраног потписивања уговора о јавној набавци, 
наручиоцу достави финансијску гаранцију ЗА ДОБРО ИЗВРШЕЊЕ ПОСЛА у висини од 10% од 
уговорене вредности без обрачунатог ПДВ-а, са роком важења од најмање 30 (тридесет) дана дуже од 
дана истека рока за коначно извршење посла, издату у форми: 

 бланко менице, која мора бити уписана у Регистар НБС са припадајућим попуњеним меничним 
овлашћењем, а који морају бити оверени и потписани од стране лица чији се потпис налази на 
картону депонованих потписа. 

 достављено менично овлашћење мора бити сачињено на меморандуму понуђача према 
моделу који се налази у прилогу ове конкурсне документације. 

 Уколико понуђачи као финансијску гаранцију за добро извршење посла доставе бланко 
меницу, потребно је да, приликом потписивања уговора, доставе и фотокопију картона 
депонованих  потписа код пословне банке који мора бити оверен од стране банке после 
дана објављивања позива за подношење понуда. 

22.2.2. Наручилац ће приложену финансијску гаранцију за добро извршење посла искористити у сврху накнаде 
штете у следећим случајевима: 

 у случају неизвршења уговорних обавеза у роковима и на начин који су  предвиђени уговором о 
јавној набавци, 

 у случају неоснованог једностраног раскида уговора о јавној набавци од стране добављача,  
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 у другим случајевима неиспуњења уговорних обавеза који могу довести до угрожавања рада 
наручиоца и нанети му штету или угрозити живот и здравље пацијената на било који начин. 

22.2.3.Понуђач је обавезан да у року од 10 (десет) дана од дана обостраног потписивања уговора достави 
наручиоцу и финансијску гаранцију ЗА  ОТКЛАЊАЊЕ ГРЕШАКА У ГАРАНТНОМ РОКУ у висини од 
10% вредности уговора без обрачунатог ПДВ, и роком важења 5 дана дужем од дана истека гарантног 
рока. Ова  финансијска гаранција може бити у форми регистроване бланко менице. 

 

22.3.  Уколико изабрани понуђач не испуни захтеве из тачке 22.2. овог упутства то ће представљати 
довољан разлог за поништај Одлуке о додели уговора, у делу који се односи на тог понуђача и 
наплату финансијске гаранције за озбиљност понуде таквог понуђача, а у том случају 
НАРУЧИЛАЦ може уговор да додели следећем најповољнијем оцењеном понуђачу или да 
поновно покрене предметни поступак јавне набавке. 

 

23) Обавештење о могућности да понуђач може да поднесе понуду за једну или више партија и 
упутство о начину на који понуда мора бити поднета, уколико је предмет јавне набавке 
обликован у више партија 

 Уколико је предмет јавне набавке обликован у више партија понуђач је дужан да у понуди наведе 
да ли се понуда односи на целокупну набавку или само на одређене партије, како би се 
омогућило оцењивање сваке партије посебно. 

 Понуђач може да поднесе понуду за једну или више партија. Понуда мора да обухвати најмање 
једну целокупну партију. 

 У случају да понуђач поднесе понуду за две или више партија, она мора бити поднета тако да се 
може оцењивати за сваку партију посебно. 

 

24) Рок важења понуде 
Рок важења понуде одређује наручилац и тај рок се обавезно наводи у понуди, али не може бити краћи од 
60 дана од дана отварања понуда. У случају истека рока важења понуде, наручилац је дужан да у писаном 
облику затражи од понуђача продужење рока важења понуде. Понуђач који прихвати захтев за продужење 
рока важења понуде не може мењати понуду. Захтеви и одговори у вези са тим достављаће се у писаном 
облику. 

 

25) Рок у коме ће понуђач чија је понуда изабрана као најповољнија приступити закључењу 
уговора 
Наручилац ће уговор о јавној набавци доставити понуђачу коме је додељен уговор у року од осам 
дана од дана протека рока за подношење захтева за заштиту права. 
Ако понуђач којем је додељен уговор одбије да закључи уговор са наручиоцем, наручилац може 
закључити уговор са првим следећим најповољнијим понуђачем. 

 

26) Врста другог релевантног доказа који је од значаја за уредно извршење обавеза понуђача по 
раније закљученим уговорима о јавним набавкама 

Наручилац може одбити понуду уколико поседује доказ који потврђује да понуђач није испуњавао своје 
обавезе по раније закљученим уговорима о јавним набавкама који су се односили на исти предмет 
набавке, за период од претходне три године пре објављивања позива за подношење понуда. 

Доказ из става 1. из члана 82. Закона може бити: правноснажна судска пресуда, исправа о реализованом 
средству обезбеђења испуњених обавеза у поступку јавне набавке или испуњења уговорних обавеза, 
исправа о наплаћеној уговорној казни, рекламације потрошача, односно корисника, ако нису отклоњене у 
уговореном року, извештај надзорног органа о изведеним радовима који нису у складу са пројектом, 
односно уговором, изјава о раскиду уговора због неиспуњења битних елемената уговора дата на начин и 
под условима предвиђеним законом којим се уређују облигациони односи, доказ о ангажовању на  
извршењу уговора о јавној набавци лица која нису означена у понуди као подизвођачи, односно чланови 
групе понуђача, други одговарајући доказ примерен предмету јавне набавке, који се односи на испуњење 
обавеза у ранијим поступцима јавне набавке или по раније закљученим уговорима о јавним набавкама 
Наручилац ће одбити понуду ако поседује доказ из члана 82. став 3. тачка 1) Закона, који се односи на 
поступак који је спровео или уговор који је закључио и други наручилац ако је предмет јавне набавке 
истоврсан. 

 

27) Трошкови 
Трошкове припреме и подношења понуде сноси искључиво понуђач и не може тражити од наручиоца 
накнаду трошкова. 
Ако је поступак јавне набавке обустављен из разлога који су на страни наручиоца, наручилац је дужан да 
понуђачу надокнади трошкове израде узорка или модела, ако су израђени у складу са техничким 
спецификацијама наручиоца и трошкове прибављања средства обезбеђења, под условом да је понуђач 
тражио накнаду тих трошкова у својој понуди. 
 

28) Преузимање конкурсне документације 
Наручилац ће од дана објављивања позива за подношење понуда на Порталу јавних набавки и на својој 
интернет страници омогућити преузимање конкурсне  документације  
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29) Паковање и достављање понуде 
 

 Сви документи поднети у понуди, изузев менице и меничног овлашћења, треба да 
буду повезани траком (јемствеником) у целину и запечаћени тако да се не могу 
накнадно убацити, одстранити или заменити појединачни листови, односно 
прилози, а да се видно не оштете листови или печат.  

 

 Понуђач доставља  понуду у запечаћеној коверти, тако да се при отварању може проверити да ли је 
затворена онако како је предата. Ако коверта није запечаћена и означена на начин описан овим 
Упутством, НАРУЧИЛАЦ не преузима никакву одговорност уколико понуда залута или се отвори пре 
времена. 

 На задњој страни  коверте  треба обавезно навести име и адресу понуђача, што омогућава да понуда 
буде враћена неотворена, у случају да се прогласи неблаговременом. 

 Понуде се достављају у затвореној коверти препорученом пошиљком или личном доставом на 
адресу: 

 
 

Клинички центар Србије, 
Одсек административно-техничких послова /архива/ 

Београд, Пастерова 2 
 

са назнаком: 
 

Понуда за ЈАВНУ НАБАВКУ БРОЈ 173ТМ/2015 
Израда техничке документације за потребе адаптације Oдељења за трансплатацију коштане сржи, 

Клиника за хематологију – НЕ ОТВАРАТИ 
 
 
 

30) Јавно отварање понуда 
НАРУЧИЛАЦ ће извршити ЈАВНО отварање понуда по истеку рока за подношење понуда у току истог 
дана у великој сали управне зграде КЦС, Пастерова 2, 11000 Београд. 
Овлашћење за присуство и учествовање у поступку јавне набавке подноси се Председнику комисије 
непосредно пре почетка поступка отварања понуде. Достављено пуномоћје обавезно мора имати свој 
број, датум, потпис и печат овлашћеног лица. 
Овлашћени представник понуђача који учествује у поступку отварања понуда има право да приликом 
отварања понуда изврши увид у податке из понуде који се уносе у записник о отварању понуде. 
Записник о отварању понуда потписују чланови комисије и овлашћени представници понуђача који 
преузимају примерак записника.  
Присутни овлашћени представници понуђача потписују записник у коме се евидентира њихово присуство. 

 

31) Интегритет поступка 
Наручилац може одбити понуду уколико поседује доказ да је понуђач у претходне три године пре 
објављивања позива за подношење понуда, у поступку јавне набавке: поступао супротно забрани из 
чланова 23. и 25. Закона, учинио повреду конкуренције, доставио неистините податке у понуди или без 
оправданих разлога одбио да закључи уговор о јавној набавци, након што му је уговор додељен, одбио да 
достави доказе и средства обезбеђења на шта се у понуди обавезао. 

 

32) Одлука о додели уговора 
На основу извештаја о стручној оцени понуда, наручилац доноси одлуку о додели уговора, у року 
одређеном у позиву за подношење понуда. 
Рок из става 1. члана 108. Закона не може бити дужи од 10 дана од дана отварања понуда. 
Одлука о додели уговора мора бити образложена и мора да садржи нарочито податке из извештаја о 
стручној оцени понуда и упутство о правном средству. 
Наручилац је дужан да одлуку о додели уговора објави на Порталу јавних набавки и својој интернет 
страници у року од три дана од дана доношења  
Ако поједини подаци из одлуке представљају пословну тајну у смислу закона којим се уређује заштита 
пословне тајне или представљају тајне податке у смислу закона којим се уређује тајност података, ти 
подаци из одлуке неће се објавити. У том случају, одлука се у изворном облику доставља Управи за јавне 
набавке и Државној ревизорској институцији 
Одредбе овог члана сходно се примењују на одлуку о закључењу оквирног споразума, одлуку о 
признавању квалификације и одлуку о обустави поступка. 

 
  НАРУЧИЛАЦ 
  КЛИНИЧКИ ЦЕНТАР СРБИЈЕ 
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Прилог бр.3 

Број понуде: ________________________ 

Датум:  ______________________ 
                                    (попуњава понуђач) 
 

ПОДАЦИ О ПОНУЂАЧУ: 
 
Понуђач :  ___________________________________________________ 

Адреса:  ___________________________________________________ 

Лице за контакт ___________________________________________________ 

Лице овлашћено  
за потписивање уговора _______________________________________________ 

Текући рачун: ___________________________________________________ 

Телефон / факс ___________________________________________________ 

Е – mail                      ___________________________________________________ 

Матични број: ___________________________________________________ 

Регистарски број: ___________________________________________________ 

Шифра делатности: ___________________________________________________ 

ПИБ:   ___________________________________________________ 

 

 

                        РЕКАПИТУЛАЦИЈА ЗА ИЗРАДУ 
 

техничке документације за потребе адаптације Oдељења за 
трансплатацију коштане сржи, Клиника за хематологију 

 

 ОПИС  

1. 

Израда Пројекта за извођење за потребе 
адаптације Oдељења за трансплатацију 
коштане сржи, Клиника за хематологију  

  

2. Техничка контрола пројекта  

 ЦЕНА СА СВИМ ТРОШКОВИМА БЕЗ ПДВ-а    

 ПДВ 20%   

 СВЕ УКУПНО СА ПДВ-ом   
 

 
Напомена: Понуде које садрже авансно плаћање неће бити узете у разматрање и биће 
одбијене као неприхватљиве. 

 
Напомена: Наручилац ће извршити плаћање вирмански на основу испостављене фактуре. 

 
Напомена: Наручилац неће разматрати понуде чији је рок важења краћи од 60 дана. од 
дана отварања понуде 

 
Напомена: цасса сцонто, натурални рабат и сл. 
 
ОВЕРАВА ПОНУЂАЧ 
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ПОДАЦИ О ПОНУЂАЧУ: 

Понуђач :  

Адреса:  

Лице за контакт  

Лице овлашћено за потписивање уговора  

Текући рачун:  

Телефон / факс:  

e-mail:  

Матични број:  

Регистарски број:  

Шифра делатности:   

ПИБ:  

 
 

 

ПОНУДУ ПОДНОСИМ: 
(обавезно заокружити начин 

подношења понуде) 
 

1.  Самостално 
 

2.  Са подизвођачем 
 
______________________________________ 

______________________________________ 

(уписати основне податке о подизвођачу) 
 

3.  Као заједничку понуду 

 
______________________________________ 

______________________________________ 

(уписати основне податке о заједничким понуђачима) 
 
 

ОВЕРАВА ПОНУЂАЧ 
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ПОДАЦИ О ПОДИЗВОЂАЧУ  

 
 

Пословно име 
подизвођача/подиспоручиоца 

 

 

Седиште 

Улица и број 
 

Место 
 

Општина 
 

Законски заступник/ 
Одговорно лице  

Особа за контакт 
 

Телефон 
 

Телефакс                                     
(уколико постоји)  

Рачун – Банка 
 

Матични број понуђача 

 

Порески индетификациони 
број подизвођача/ 
подиспоручиоца 

 

Проценат учешћа 
подизвођача/подиспоручиоца 
у предметној јавној набавци ______% 

Део предмета набавке који се 
врши преко 

подизвођача/подиспоручиоца 
 

 
НАПОМЕНЕ: 
- Уколико ће извршење набавке делимично бити поверено већем броју подизвођача/ подиспоручиоца, 

образац копирати у довољном броју примерака. 
- Обавезно уписати проценат учешћа подизвођача/подиспоручиоца у предметној набавци и део предмета 

набавке који се врши преко подизвођача/подиспоручиоца. 
- Уколико понуђач не намерава да извршење дела предмета јавне набавке делимично повери 

подизвођачу/подиспоручиоца, овај образац не треба попуњавати. 
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ПОДАЦИ О ЧЛАНУ ГРУПЕ ПОНУЂАЧА 

 
 

Пословно име члана групе 

 

 

Седиште 

Улица и број  

Место  

Општина  

Законски заступник/ 
Одговорно лице  

Особа за контакт 
 

Мобилни телефон особе 

за контакт  

Телефон 
 

Телефакс                                     

(уколико постоји)  

Електронска адреса 
 

Рачун – Банка 
 

Матични број понуђача 
 

Порески индетификациони 

број подизвођача 
 

 

НАПОМЕНА: 

- Образац копирати уколико понуду доставља већи број чланова групе. 

- Уколико понуду не подноси група понуђача, овај образац не треба попуњавати. 
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Прилог бр. 4 

 
У складу са чланом 75. и 77. Закона, НАРУЧИЛАЦ у сврху доказивања испуњености услова, захтева 
достављање следећих доказа: 

Редни 
број 

ПОДАЦИ О ДОКУМЕНТУ 
Прилог 

број 

Број 
странa 

у 
прилогу 

Назив  доказа Број Датум 
Издат од 
стране 

1. 

Услов: Изјава понуђача под пуном 
материјалном и кривичном одговорношћу да 
испуњава све услове из члана 75. став 1. 
тачка 1, 2, и 4. Закона о јавним набавкама. 
 
Доказ: Од стране овлашћеног лица понуђача 
потписана и печатом оверена изјава (текст 
изјаве садржан у прилогу бр. 5а ове 
конкурсне документације) 
 
Напомена: Изјава се даје на основу члана 77. 
став 4. ЗЈН. 

     

2. 

Услов: Понуђач је дужан да у оквиру своје 
понуде достави изјаву којом потврђује под 
кривичном и материјалном одговорношћу да 
је при састављању своје понуде поштовао 
обавезе које произилазе из важећих прописа 
о заштити на раду, запошљавању и условима 
рада, заштити животне средине, као и да 
нема забрану обављања делатности која 
је на снази у време подношења понуде 
 

Доказ: Од стране овлашћеног лица понуђача 
потписана и печатом оверена изјава о 
поштовању обавеза из члана 75. став 2. 
Закона о јавним набавкама (прилог бр. 5в). 

     

3. 

Право на учешће у поступку има понуђач 
ако располаже неопходним  финансијским 
и пословним капацитетом: 

Услов: 
Понуђач је дужан да достави 
- потврду са списком објеката на којима је 
извршио предметне услуге и окончао исте у 

последње 3 године са бар једним 
пројектовањем болничких или фармацеутских 
објеката у чијем саставу се налазе чисте 
просторије са обезбеђењем свих потребних 
услова класираних према европским 
стандардима за чисте просторије. 
У укупном износу не мањем од 2.000.000,00 
динара без ПДВ до дана објављивања позива за 
подношење понуда на порталу и интернет 
страни наручиоца. 
 
Доказ: 

-  Потврда изведених радова са вредностима 
изведених радова и бројевима уговора 
предметних радова оверена од стране 
Наручиоца-Инвеститора на обрасцу слободне 
форме. 
 

     

4. 

Право на учешће у поступку има понуђач 
ако располаже неопходним  кадровским 
капацитетом 
 

Услов: 
Изјава понуђача о ангажовању свих техничких 
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лица са важећом лиценцом „одговорни 
пројектант“ према врсти радова. 
Услов: 

1. - минимум два дипломирана инжењера 
машинства са лиценцом 330 – Одговорни 
пројектант термотехнике, термоенергетике, 
процесне и гасне технике, са минималним 

искуством рада од 3 (три) године у струци као 
одговорни пројектант 
2. – минимум два дипломирана инжењера 
електротехнике са лиценцама 350 – 
Одговорни пројектант електроенергетских 
инсталација ниског и средњег напона, 
- минимум 1 дипломирани инжењер 
електротехнике са лиценцом 352 
- Одговорни пројектант управљања 
електромоторним погонима – аутоматика, 
мерења и регулација, са минималним 

искуством рада од 3 (три) године у струци као 
одговорни пројектант 
3.- минимум једног дипломираног инжењера 
електротехнике са лиценцом 353 – Одговорни 
пројектант телекомуникационих мрежа и 
система, са минималним искуством рада од 3 
(три) године у струци као одговорни пројектант 
4. - минимум два дипломирана инжењера 
архитектуре са лиценцом 300 – Одговорни 
пројектант архитектонских пројеката, уређења 
слободних простора и унутрашњих 
инсталација водовода и канализације, са 

минималним искуством рада од 3 (три) године у 
струци као одговорни пројектант 
5. - минимум једног дипломираног инжењера 
грађевине са лиценцом 310 – Одговорни 
пројектант грађевинских конструкција објеката 
високоградње, нискоградње и хидроградње, 
са минималним искуством рада од 3 (три) 
године у струци као одговорни пројектант 
. 
Доказ за 1.- 5.: 
- важећа лиценца Инжењерске коморе Србије и 
- фотокопија важеће потврде Инжењерске 
коморе Србије 
- копије радних књижица и образац М1 или 
копија Уговора о ангажану запослених на основу 
уговора о привременим и повременим 
пословима или Уговора о пословној техничкој 
сарадњи или Уговора о допунском раду 
 

 

    
 

Напомена:  
 

 У складу са чланом 78. ЗЈН понуђачи који су уписани у регистар понуђача нису у обавези да у 
оквиру своје понуде достављају доказе о испуњености услова из члана 75. став 1. тачка 1, 2, и 4 ЗЈН. 
Понуђачи који су уписани у регистар понуђача су у обавези да у оквиру своје понуде доставе 
одговарајући доказ (извод) – решење о упису у регистар понуђача. 

 Понуђач може доказе доставити у неовереним копијама. 

 Наручилац задржава право провере оригиналне документације за све тражене доказе. 
 

 Понуђач је дужан да за подизвођаче испуни услове из прилога бр. 4 – тачка 1 и 2 што доказује 
достављањем наведених доказа, а остале услове из прилога бр. 4 – тачкe 3 и 4 испуњавају заједно. 

 Понуђач је дужан да у својој понуди наведе да ли ће извршење јавне набавке делимично поверити 
подизвођачу и да наведе проценат укупне вредности набавке који ће поверити подизвођачу, а који 
не може бити већи од 50 % као и део предмета набавке који ће извршити преко подизвођача 

http://www.ingkomora.org.rs/licence/?id=projmas#330
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http://www.ingkomora.org.rs/licence/?id=projmas#330
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 Сваки понуђач из групе понуђача мора да испуни услове из прилога бр. 4 – тачка 1 и 2 што доказује 
достављањем наведених доказа, а остале услове из прилога бр. 4 – тачка 3 и 4 испуњавају заједно. 

 Саставни део заједничке понуде је споразум којим се понуђачи из групе међусобно и према 
наручиоцу обавезују на извршење јавне набавке, а који садржи:  

 
1) податке о члану групе који ће бити носилац посла, односно који ће поднети понуду и који 

ће заступати групу понуђача пред наручиоцем и 
      2)    опис послова сваког од понуђача из групе понуђача у извршењу уговора 
 

 
 

 Уколико понуђач не испуни све тражене услове, односно не достави одговарајуће доказе за њих, 
његова понуда ће се сматрати неприхватљивом и као таква одбити.  

 Понуђач није дужан да доставља доказе који су јавно доступни на интернет страницама надлежних 
органа: 
1. Извод из регистра Агенције за привредне регистре; 
2. Решење (извод) о упису понуђача у Регистар понуђача који се води код АПР-а. 

 
 
 
 

ОВЕРАВА ПОНУЂАЧ: 
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Прилог бр. 5а 
 
 
 

У складу са чланом 77. став 4. Закона о јавним набавкама, под пуном материјалном и кривичном 
одговорношћу дајем следећу: 

 
 
 

ИЗЈАВУ  
 
 

                ,   
 
 
Понуђач _______________________ у поступку јавне набавке мале вредности – Израда техничке 
документације за потребе адаптације Oдељења за трансплатацију коштане сржи, Клиника за 
хематологију, ЈН бр. 173ТМ/2015, испуњава све обавезне услове за учешће у предметном поступку 
из  члана 75. став 1. тачка од 1) до 4) ЗЈН.  
 
 
 
 
 

Место _______________________ М. П. 
Потпис овлашћеног лица 

понуђача 
   

Датум _______________________  _________________________ 
 

 

 
 
 

 
Напоменa: 
Изјава мора бити попуњена, потписана од стране овлашћеног лица и оверена печатом. У супротном, 
понуда ће бити одбијена као неприхватљива. Уколико понуду подноси група понуђача, изјава мора 
бити попуњена, потписана и оверена печатом од стране овлашћеног лица сваког понуђача из групе 
понуђача.  
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Прилог бр. 5б 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
У складу са одредбом члана 26. Закона, ________________________________________ даје: 

(Назив понуђача) 

 
 

 
Изјаву о независној понуди 

 
 
 
 
 
 
Под пуном материјалном и кривичном одговорношћу потврђујем да сам понуду у поступку јавне 
набавке мале вредности – Израда техничке документације за потребе адаптације Oдељења за 
трансплатацију коштане сржи, Клиника за хематологију, ЈН бр. 173ТМ/2015, поднео независно, 
без договарања са другим понуђачима или заинтересованим лицима. 

 
 
 
 
 

Место _______________________ М. П. 
Потпис овлашћеног лица 

понуђача 
   

Датум _______________________  _________________________ 
 
 

 

 

Напоменa: 
Изјава мора бити попуњена, потписана од стране овлашћеног лица и оверена печатом. У супротном, 
понуда ће бити одбијена као неприхватљива. Уколико понуду подноси група понуђача, изјава мора 
бити попуњена, потписана и оверена печатом од стране овлашћеног лица сваког понуђача из групе 
понуђача. 
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Прилог бр. 5в 
 
 
 
 
 

У складу са одредбом члана 75. став 2. и члана 71. став 2. Закона, под пуном материјалном и 
кривичном одговорношћу дајем следећу: 

 
 
 
 
 
 

ИЗЈАВУ 
 

 
 
 
 
 

Понуђач_______________________ у поступку јавне набавке мале вредности – Израда 
техничке документације за потребе адаптације Oдељења за трансплатацију коштане сржи, 
Клиника за хематологију, ЈН бр. 173ТМ/2015, поштовао је обавезе које произлазе из важећих 
прописа о заштити на раду, запошљавању и условима рада, заштити животне средине, као и да 
нема забрану обављања делатности која је на снази у време подношења понуде. 

 
 
 

Такође, понуђач се обавезује да поштује техничке стандарде приступачности за особе са 
инвалидитетом, односно да техничко решење буде приступачно за све кориснике.  

 
 
 
 

 
 

 
 

Место _______________________ М. П. 
Потпис овлашћеног лица 

понуђача 
   

Датум _______________________  _________________________ 
 
 
 

 
 
 
Напомена:  
Изјава мора бити попуњена, потписана од стране овлашћеног лица и оверена печатом. У супротном, 
понуда ће бити одбијена као неприхватљива. Уколико понуду подноси група понуђача, изјава мора 
бити попуњена, потписана и оверена печатом од стране овлашћеног лица сваког понуђача из групе 
понуђача.  
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                                                                                                                                                                     Прилог бр. 6 

        
МОДЕЛ УГОВОРА  

 (Модел уговора понуђач је у обавези да у целости  попуни,  овери печатом и потпише, чиме потврђује да се слаже са моделом 
уговора) 

 
Клинички центар Србије, Београд, Пастерова бр.2,  
кога заступа  директор   Проф. др Миљко Ристић , 
(у даљем тексту овог уговора: Наручилац услуга) 
Шифра делатности:        85110 
Регистарски број:            01607089503 
Матични број:                 7089503 
ПИБ:                                100118429 
Текући рачун:                  840 – 667667 - 80 
Тел/Факс:                          011 – 361-5-500 
и   
______________кога заступа  ____________________ 
(у даљем тексту уговора: Извршилац услуга) 
Шифра делатности:   _______________ 
Регистарски број:       _______________ 
Матични број:     _______________ 
ПИБ:     _______________ 
Текући рачун:     _______________ 
Тел/Факс:   _______________ 
закључили су:   
 

У Г О В О Р  
за 

Израда техничке документације за потребе адаптације Oдељења за трансплатацију 
коштане сржи, Клиника за хематологију 

 
Члан 1. 

ПРЕДМЕТ  УГОВОРА 
Предмет овог Уговора je Израда техничке документације за потребе адаптације Oдељења за 
трансплатацију коштане сржи, Клиника за хематологију, према понуди извршиоца услуга број: 
_______ од ________. године, а према Одлуци о додели уговора за јавну набавку 173ТМ/2015 
бр._________од _____________године. 

 
Члан 2. 

ЦЕНE И ВРЕДНОСТ УГОВОРА 
Вредност Уговора износи: _________________ динара (без ПДВ-а). 

Цена израде главног пројекта је прецизирана Понудом бр. _________од _________ године.    
 
 

Члан 3. 
НАЧИН И РОК ПЛАЋАЊА 

За услуге дефинисане у чл. 1. овог Уговора плаћање ће се извршити на следећи начин: 
Није предвиђено авансно плаћање, а рок плаћања је 90 дана од дана испостављања фактуре а у 
складу са  Понудом бр. ________ од __________ године. 
Наручилац се обавезује да за израду пројектне документације измири обавезе за извршену услугу, 
по испорученој пројектној документацији, путем привремене и коначне ситуације или рачуна, а по 
испостављеној фактури. 
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Члан 4. 
УСЛОВИ И РОКОВИ  ИЗВРШЕЊА УСЛУГА 

Пројектант се обавезује да са израдом, документације  отпочне одмах по закључењу Уговора  и да 
исту заврши и достави у року од ________ календарских дана (не може бити дужи од 60 
календарских  дана). 
Пројектант се обавезује да Наручиоцу достави : 

 Комплетну Пројектну  документацију у 6 /шест/ примерака у штампаној форми, као и  

у електронском облику на CD-у 

 
Члан 5. 

МЕСТО ИЗВРШЕЊА УСЛУГА 
Место извршења услуге је Клиника за хематологију. 

 
 

Члан 6. 
КВАЛИТЕТ  УСЛУГА 

Извршилац услуга је дужан да предметне услуге обавља са пажњом доброг домаћина, савесно и 
благовремено,  у складу са техничким стандардима и узансама струке.  
 
У случају неквалитетно извршеног посла Извршилац услуга је обавезан да изврши исправку и 
допуну у року од 7 дана, без права накнаде. Наручилац је дужан да изврши рекламацију у писменој 
форми у року од 7 дана од дана предаје пројекта Кориснику. 
 

Члан 7. 
ФИНАНСИЈСКЕ ГАРАНЦИЈЕ  

Извршилац услуга се обавезује да достави Наручиоцу услуга финансијске гаранције и то: 
- Регистровану бланко меницу са меничним овлашћењем за добро извршење услуга у износу 

од 10% од вредности уговора без ПДВ-а и роком важења 10 дана дуже од истека рока за 
коначан завршетак услуга;  

- Регистровану бланко меницу са меничним овлашћењем за отклањање недостатака у 
гарантном року у износу од 10% од вредности уговора без ПДВ-а и роком важења 3 дана 
дужем од дана истека гарантног рока 

 
Разлози за реализацију менице за добро извршење услуга: 
- у случају неизвршења уговорних обавеза у роковима и на начин који су предвиђени уговором о 
јавној набавци, 
- у случају неоснованог једностраног раскида уговора о јавној набавци од стране понуђача,  
- у другим случајевима неиспуњења уговорних обавеза који могу довести   до угрожавања рада 
наручиоца и нанесе му штету или угрози живот и здравље пацијента на било који начин. 
 
Разлози за реализацију менице за отклањање недостатака у гарантном року: 

-   Уколико Добављач не отклони недостатке које му наручилац достави писмено у време 
трајања гарантног рока 

Члан 8. 
РАСКИД  УГОВОРА 

Уговорна страна незадовољна испуњењем уговорних обавеза друге уговорне стране може 
захтевати раскид, под условом, да је своје уговорне обавезе у потпуности и благовремено 
извршила. 
Раскид Уговора се захтева писменим путем, са раскидним роком од 15 (петнаест) дана. 
Разлози за раскид Уговора: 

  - Уколико Извршилац услуга 2 пута узастопно не извршава обавезе из члана 4. и 6.  Уговора, 
а Наручилац му то писмено рекламира. 

 
Члан 9. 

СПОРОВИ 
Уговорне стране су сагласне да се евентуални спорови по овом Уговору решавају споразумно, а у 
случају спора уговарају стварну и месну надлежност Привредног суда у Београду. 
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Члан 10. 
СТУПАЊЕ НА СНАГУ   И ВАЖНОСТ УГОВОРА 

Овај  Уговор ступа на снагу даном потписивања обе уговорне стране. Извршилац ће бити ангажован 
у складу са понудом тј. приоритетима и потребама Наручиоца. Плаћање по овом уговору у 2015. 
години вршиће се до нивоа средстава обезбеђених Финансијским планом за 2015. годину, а за ове 
намене. За обавезе које по овом уговору доспевају у 2016. години наручилац ће извршити плаћање 
по обезбеђивању финансијских средстава усвајањем Финансијског плана за 2016. годину или 
доношењем Одлуке о привременом финансирању. 
 У супротном уговор престаје да важи без накнаде штете због немогућности преузимања обавеза од 
стране наручиоца. 

 
 

Члан 11. 
ЗАВРШНЕ  ОДРЕДБЕ 

Овај Уговор ступа на снагу даном потписивања обе уговорне стране. Уговорне стране Уговор могу 
раскинути у случају непридржавања одредби из истог. Отказни рок је 15 дана. 
Уговор је сачињен у 4 (четири) истоветна примерка од којих Наручилац и извођач-Извршилац услуге 
задржавају по 2 (два) примерка. 
 
Саставни део овог Уговора су: 
Прилог бр.1- Понуда бр _______ од _______. године 
 Прилог бр.2- Финансијске гаранције 
 
 

УГОВОРНЕ СТРАНЕ: 
 
 

НАРУЧИЛАЦ УСЛУГА 
В. Д. ДИРЕКТОРА 

КЛИНИЧКОГ ЦЕНТРА СРБИЈЕ 

ИЗВРШИЛАЦ  УСЛУГА 
ДИРЕКТОР 

 

_______________________________________ ________________________________________ 

                   Доц. др Милика Ашанин  
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Прилог бр. 7 
 

ВРСТА, ТЕХНИЧКЕ КАРАКТЕРИСТИКЕ (СПЕЦИФИКАЦИЈЕ), КВАЛИТЕТ,  
КОЛИЧИНА, ОПИС УСЛУГА, РОК ИЗВРШЕЊА, МЕСТО ИЗВРШЕЊА,  

ЕВЕНТУАЛНЕ ДОДАТНЕ УСЛУГЕ 
 

ПРOJEКTНИ  ЗAДATAК 
 

За израду техничке документације за потребе адаптације Oдељења за 
трансплатацију коштане сржи, Клиника за хематологију 

 
 
A. OПШTИ ПOДAЦИ 
 
 
ИНВEСTИTOР :      Клинички Цeнтaр Србиje, Пaстeрoвa 2, Бeoгрaд 
OБJEКAT:                Клиника за хематологију , Косте Тодоровића 2, Бeoгрaд 

ПРEДMET :              Израда техничке документације за потребе адаптације Oдељења за    
трансплатацију коштане сржи, Клиника за хематологију  

 

Општи део 
Објекат који је предмет документације налази се у оквиру Клинике за хематологију КЦС у Београду у 
улици Косте Тодоровића 2. 
Пројектом треба предвидети адаптацију дела одељења хематологије у стерилни блок који је намењен 
за процес пружања неге и заштите пацијената у одељењу за трансплатацију коштане сржи. Стерилни 
блок треба да обезбеди двоструку намену: пружање и интензивне неге пацијентима након извршене 
интервенције чији карактер и обим захтевају контуирано праћење од стране медицинског особља као 
и заштитну функцију пацијента чији је организам у стању потпуног одсуства имунитета и који морају да 
бораве у строго контролисаној средини до потпуног опоравка и успостављања имунитета организма. 
До поновног успостављања имунитета организма, пацијент непрекидно борави у болничкој просторији 
у којој владају услови високе и контролисане чистоће ваздуха, односно, стерилни услови, тако да ни 
један микроорганизам пречника већег или једнаког 0,3 μм не може да прође кроз HEPA  филтере кроз 
које се филтрира ваздух који се убацује у просторију. 
Пројектом предвидети стерилни блок са 6 (шест) јединица – соба и простором за дежирно медицинско 
особље. По потреби пројектовати фазну градњу тако да се у првој фази обезбеди потпуна 
функционалност 4 (четири) јединице и простора за дежурно медицинско особље, а у другој фази 
преостали део, обезбеђујући несметан рад завршених јединица. Фазну градњу прилагодити 
расположивим финансијским средствима према захтеву Инвеститора. 
Пројектом је потребно да се обезбеде сви технички и просторно функционални услови за стерилни 
блок, као део одељења за трансплатацију коштане сржи а тако да се касније могу применити методе 
лечења према International Society for Cellular Therapy & European Group for Blood and Marrow 
Transplantation (JACIE) стандардима.  
 

Архитектонско – грађевински део 
Потребно је постојећи простор дела одељена хематологије Интерна А клинике КБЦ, адаптирати 
сходно потребама одељења, а према  важећим прописима и технолошкм потребама. Архитектонско – 
грађевинским пројектом предвидети: 

 Без интервенције на конструктивном систему потребно је предметни објекат довести до сиве 
фазе. Демонтирати сва врата и прозоре, порушити све завршне облоге зидова, пода и 
плафона, порушити све постојеће преградне зидове. 

 На месту посојећих боксева за изолацију (6 јединица), собе за медицинско особље, постојећег 
заједничког санитарног чвора, као и ординације са интензивном негом предвидети адаптирање 
простора у стерилни блок са 6 јединица – соба. Свака јединица се састоји од једнокреветне 
собе и санитарног чвора.  

 За формирање простора за дежурно медицинско особље са припадајућим санитарним чвором 
може се планирати постојећа соба за интервенцију и болесничка соба. 
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напомена: коначна организација простора биће дефинисана у договору са Инвеститором на 
самом почетку израде Пројекта за извођење. 

 Преградне зидове формирати као (слободностојеће и облоге постојећих носећих зидова) 
панеле чистих соба са свим припадајућим отворима. Зидове нових техничких простора извести 
као зидане или преградне гипсане зидове дебљине до д=10 cm. 

 За потребе техничког простора планирати адаптацију простора у сутерену објекта (цртежи у 
прилогу). По потреби, део техничког простора сместити у приземљу објекта на погодном месту. 

 Завршна обрада пода у болесничким собама, хоризонталној комуникацији и простору 
намењеном медицинском особљу мора бити од ПВЦ бактерицидне подне облоге отпорне на 
дезифицијенсе подигнуте уз зид или панел чисте собе х=15 цм преко одговарајућих 
форматизера. За ПВЦ подну облогу је неопходно приложити одговарајући атест. Подови у 
техничким просторима извести као цементну кошуљицу глачану до црног сјаја и бојену 
сигналним премазом (једнокомпонентан брзосушећа акрилна боја растворена у органском 
растварачу са високим садржајем чврстих материаја и добрим физичко хемијским особинама.). 
Под у санитарном чвору извести од противклизне керамике И класе, без видљивих спојница. 

 Плафони у болесничким собама са санитарним чворовима, у комуникацијама, као и у простору 
за дежурно медицинско особље са санитарним чвором су панели чистих соба. Плафон 
техничких простора се боји диспрзивном бојом. 

 За потребе формирања отвора у постојећој међуспратној конструкцији дати конструктивно 
решење потребног ојачања уколико се према статичким анализама укаже потреба. 

 

Машински део 
Термотехничке инсталације 
 
Пројектовати системе грејања, вентилације и климатизације према архитектонско-грађевинском 
пројекту, технолошким потребама, важећим домаћим прописима и захтевима корисника.  
Пројектну документацију термотехничких инсталација урадити у свему према Закону о планирању и 
изградњи, као и према важећим прописима и препорукама за ову врсту инсталација. 
 
Спољни пројектни услови: 
Leto: t = 34 °C φ = 40% 
Zima: t = -18 °C φ = 90% 
Unutrašnji projektni uslovi: 

- болесничке собе t = 21 - 24 °C  = 30 - 65% 

- простор за дежурно медицинско особље t = 20 - 25 °C  = 30 - 65% 
 
Грејање, вентилација и климатизација 
Предвидети независне системе климатизације по болесничким собама тако да престанак рада једног 
система не утиче на рад осталих. За потребе дисања и одржавање надпритиска обезбедити довољну 
количину свежег ваздуха. Предвидети двостепену филтрацију ваздуха у комори филтерима класе G4 
и F9.  
За дистрибуцију ваздуха користити канале од поцинкованог лима. За убацивање ваздуха предвидети 
вртложне анемостате са апсолутним HEPA филтером класе H14, а у зони кревета пацијента 
плафонске филтерске модуле са иструјним плочама за ламинарно струјање са апсолутним HEPA 
филтерима класе H14. Одсисавање ваздуха предвидети из доње и горње зоне. Вишак ваздуха 
одсисавати преко WЦ-а и самих просторија. Коморе сместити у новопројектованим техничким 
просторима. Свеж ваздух узети са најближег погодног места, а отпадни бацити на кров. Убацном 
количином ваздуха обезбедити минимум 12 i/h (измена на час) и ламинарно струјање у зони кревета 
пацијента. 
У овим просторијама предвидети одржавање прописаних параметара ваздуха: количина ваздуха, 
температура, влага и притисак, све у складу са технолошким захтевима. 
Предвидети клима коморе у хигијеник изведби. Вентилаторе у коморама пројектовати са директним 
погоном и фреквентним регулатором. Комору за свеж ваздух опремити са дуплим вентилатором тако 
да се обезбеди увек минимална количина свежег ваздуха потребна за дисање. 
За одржавање количине ваздуха и притиска по просторијама предвидети дихтујуће регулаторе. 
На доводу и одводу ваздуха из клима комора према просторијама и околини предвидети пригушиваче 
буке. Пригушиваче буке предвидети и на локалним одсисним системима, где год је могуће.  
Предвидети потребан број локалних одсисних система за извлачење преструјног ваздуха, као и за 
прописану вентилацију санитарних чворова и осталих просторија.  
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За надокнаду трансмисионих губитака топлоте у техничком простору предвидети радијаторско 
грејање. 
За загревање ваздуха у клима коморама предвидети топловодне грејаче ваздуха режима 90/70°С, 
догрејаче режима 60/40°С или електродогрејаче у договору са Инвеститором. За хлађење ваздуха у 
коморама предвидети хладњаке за рад са мешавином 35% гликола и воде режима 7/12°С.  
 
Снабдевање топлотном и расхладном енергијом 
Снабдевање топлотном енергијом адаптираног дела биће из постојеће најближе подстанице. За 
потребе новопројектованих система као грејни флуид користити топлу воду режима 90/70ºС и 
предвидети инсталације које су независне од постојећих. У машинској просторији предвидети 
одговарајући разделник и сабирник са свим потребним елементима. Топлотну подстаницу сместити у 
новопројектовани технички простор. 
За снабдевања потрошача адаптираног дела хладном водом за потребе система климатизације, 
предвидети ново расхладно постројење са ваздухом хлађеним расхладним агрегатом и 
хидромодулом. Чилер сместити на погодно место уз сагласност Инвеститора.  
Расхладни агрегат предвидети за рад са мешавином 35% гликола и воде режима 7/12°С. Предвидети 
сву потребну опрему и арматуру за поуздан рад.  
С обзиром на климатске промене чилер димензионисати на спољну пројектну температуру tS=40ºC. 
 
Овлаживање ваздуха 
Предвидети овлаживање ваздуха у зимским условима на системима климатизације клима коморама 
овлаживачима ваздуха са аутономном производњом паре. 
 
Алтернативни извори напајања 
Предвидети да коморе којима се врши климатизација болесничких соба буду повезане на дизел 
агрегат. Ради постизања захтеваних параметара ваздуха предвидети да на дизел агрегат буду 
повезани такође и чилер, пумпе за хладну и топлу воду за грејаче и догрејаче као и аутоматика која ће 
обезбедити несметан рад свих система. 
 
Системи заштите од пожара 
Системе климатизације и вентилације опремити противпожарним клапнама са електромоторним 
покретачима, одговарајуће ватроотпорности. Клапне поставити на границама противпожарних зона.  
 
Системи аутоматске контроле и регулације 
Предвидети елементе аутоматске контроле и регулације за све системе климатизације, вентилације и 
радијаторског грејања који ће обезбедити поуздан и економичан рад пројектованих система у свим 
режимима објекта преко целе године који ће се повезати на централни надзорно управљачки систем. 
 
Медицински развод флуида 
Предвидети развод медицинског кисеоника, компримованог ваздуха и вакуума за потребе болесничких 
соба стерилног блока које се налазе у новопројектованом, адаптираном делу. Предвидети повезивање 
на постојећу разводну инсталацију на погодном месту. 
Због специфичности инсталације и антибактерицидног дејства бакра разводну медицинску мрежу и 
вакуум пројектовати од специјалних, атестираних, одмашћених и дезоксидираних високофосфорних 
бакарних севј SF-Cu DIN EN 1057 и DIN EN 12168Електротехнички део. 
Предвидети да у случају прекида напајања гасовима услед редовног одржавања, хитних интервенција 
и случаја опасности може се прекинусти снабдевање једног дела потрошача без прекида рада целе 
инсталације. 
Предивдети поуздану контролу рада инсталације, како би се избегле теже последице евентуалног 
прекида снабдевања медицинским гасовима. 
Комплетан систем снабдевања медицинским гасовима мора бити пројектован у сагласности са свим 
захтеваним и важећим европским стандардима прописаним за такву врсту производа: 
 Директива 93/42/ЕЕС за медицинске уређаје, 
 DIN EN 60601 Стандарди који се односе на електричне медицинске уређаје, 
 EN ISO Анализа ризика, стандард који се односи медицинске уредаје, 
 EN ISO 7936-1 Стандард за медицинске уређаје који врше снабдевање медицинским гасовима 
и вакуумом. 
 
Електроенергетски системи 
Пројектом предвидети следеће електроенергетске  инсталације: 
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спољашња кабловска мрежа 1кВ, 
инсталација за дистрибуцију електричне енергије унутар објекта, 
инсталација за напајање технолошких потрошача, 
инсталације осветљења и прикључница опште намене, 
унутрашња громобранска инсталација објекта, 
резервни извор напајања електричном енергијом (дизел-електрични агрегат). 
 
Напајање електричном енергијом и спољашња кабловска мрежа 
Напајање објекта електричном енергијом предвидети из постојеће трафо станице 10/0.4 кВ. 
Спољашњу кабловску мрежу извеси кабловима типа ПП00-Y, са бакарним проводницима, 
димензионисаним на основу критеријума трајно дозвољене струје, пада напона и струје кратког споја.  
 
Инсталација за дистрибуцију електричне енергије 
У објекту предвидети главну дистрибутивну таблу за мрежно напајање и главну дистрибутивну таблу 
за напајање из резервног извора. Из ове табле ће се напајати подтабле за напајање осталих врста 
инсталација. На доводу у главне дистрибутивне табле предвидети склопку, одводник пренапона, 
мерење напона и мерење струје у свим фазама.  
Изводе у свим разводним таблама опремити одговарајућом расклопно – заштитном опремом, према 
врсти потрошача који се напаја. Разводне табле предвидети у заштити ИП54. 
Све кабловске везе унутар објекта извести са „халоген фрее“ кабловима. 
 
Инсталације за напајање технолошких потрошача, унутрашњег осветљења и прикључница 
опште намене 
На доводу у табле предвидети склопке и тињалице. Изводе у свим разводним таблама опремити 
одговарајућом расклопно – заштитном опремом, према врсти потрошача који се напаја  
Висину осветљаја одредити према намени просторија. Предвиђене су следеће висине осветљаја:  
- просторије чистих соба     500Лx 
- комуникације       250Лx 
- у осталим просторијама у зависности од намене  300Лx 
Врсту светлосног извора, тип светиљке и степен заштите одредити према радним условима у 
просторијама. 
За осветљење чистих соба предвидети светиљке које се постављају у спуштену таваницу и са доње 
стране се затварају поклопцима од опалног перспекса у равни са таваницом. Светиљке предвидети у 
потребној заштити. 
У пролазима и улазима/излазима предвидети светиљке за сигурносно осветљење са уграђеним 
акумулатором. 
У зависности од намене просторије и технолошких захтева предвидети инсталацију прикључница 
опште намене.  
Део инсталације осветљења (цца 20% до 30%) прикључити на резервни извор напајања (дизел-
агрегат). 
 
Унутрашња громобранска инсталација објекта 
Унутрашњу громобранску инсталацију остварити изједначењем потенцијала металних маса у објекту.  
Као уземљивач објекта користити постојећи уземљивач.  
За заштиту од електричног удара предвидети ТН-Ц/С систем заштите. 
 
Резервни извор напајања 
За потрошаче који захтевају напајање и у случају нестанка мрежног напона, обезбедити напајање из 
резервног извора (дизел-електрични агрегат). 
Техничку документацију урадити у складу са овим Пројектним задатком, подлогама за израду техничке 
документације и важећим прописима и стандардима. 
 
Телекомуникациони системи 
За адаптацију дела објекта потребно је пројектовати следеће телекомуникационе инсталације: 
Интегрисана телефонско рачунарска мрежа 
Дојава пожара 
Контрола приступа 
Кабловску телевизију  
Болничку сигнализацију 
Интерлок систем 
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Приликом пројектовања поштовани важеће законе, прописе и препоруке из предметних области. 
 
Телефонске везе 
Пројектовати прикључење адаптираног дела објекта на постојећу кућну телефонску централу (KATC) 
или преко ње на телефонску кабловску мрежу Телекома.  
Телефонску инсталацију у објекту пројектовати као интегрисану телефонско рачунарску мрежу 
(структурна кабловска мрежа) са FTP бесхалогеним кабловима 6 категорије.  
 
Локална рачунарска мрежа 
У адаптираном делу објекта је потребно изградити локалну рачунарску мрежу, која ће омогућити 
међусобно повезивање радних станица, формирање више засебних групација (пословна мрежа, 
болесничке собе и сл.) и њихово повезивање са екстерним мрежама (Интернет).  
Локална рачунарска мрежа треба да садржи: сервере, комуникационе уређаје и пасивни разводни део. 
У просторији сервера треба да буде постављен главни орман концентрације и главни комутациони 
уређај switch.  
Пасивни део мреже треба реализовати као интегрисану телефонско рачунарску мрежу – структурни 
кабловски систем. Пасивни део мреже (хоризонтални развод) треба да обухвати рачунарске 
прикључнице, кабловски развод и спратне концентраторе.  
Прикључнице SKS-a треба повезати са patch панелима, који ће се налазити у орманима концентрација 
помоћу бесхалогених FTP каблова 4x2x0,5 категорије 6.  
 
Систем дојаве пожара 
У адаптираном делу објекта потребно је реализовати систем дојаве пожара, који треба да обезбеди 
аутоматску и ручну дојаву настанка пожара.  
Инсталацију треба повезати са постојећом централом дојаве пожара.  
Аутоматске јављаче треба поставити у свим просторијама и у простору спуштене таванице, у 
техничким просторијама, у техничким дактовима, у енергетским постројењима и у вентилационим 
каналима.  
Ручне јављаче треба поставити на излазима и на комуникацијама у адаптираном делу објекта. 
Упозорење о настанку пожара треба вршити преко алармних сирена а према одговарајућем алармном 
плану објеката ове намене. 
Централа треба да обезбеди деловање на ПП клапне, вентилационе системе, системе одимљавања и 
противпожарна врата. 
 
Систем контроле приступа 
У рекунструисаном делу објекта, треба реализовати систем контроле приступа, тако да обезбеди 
контролисан улаз у стерилни блок. Централна јединица контроле приступа треба да буде постављена 
у сервер соби. Потребно је применити решење са бесконтактним проxимитy картицама. 
 
Кабловска телевизија  
У адаптираном делу објекта, реализовати кабловску телевизију, који ће обезбедити пријем и 
дистрибуцију ТВ сигнала. 
 
Болничка сигнализација 
Систем болничке сигнализације треба да омогући здравственом особљу благовемено обавештавење 
о потребама пацијената, и евентуалним ургентним стањима као и реакцију на њих. 
 
Интерлок систем 
Потребно је испојектовати интерлок систем тако да се омогући безбедан пренос материјала и пролаз 
људи из простора једне класе чистоће у други чија се класа чистоће разликује. 
 

Надзорно управљачки систем за ГВК 
Инсталација за напајање ГВК система  
 
Напајање потрошача система ГВК (грејања, вентилације и климатизације) пројектовати из разводних 
ормана за потребе ГВК система. Податке о инсталисаној снази потрошача узети из пројекат 
инсталација грејања, вентилације и климатизације. 
Број разводних ормана ГВК система одредити на основу биланса снага, диспозиције опреме и 
технолошких услова.  
Инсталације кабловског развода предвидети кабловима "halogen free". 
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Енергетске изводе у разводним орманима опремити: 
прекидачем на доводу, са поднапонским окидачем, без моторног члана, са помоћним контактима и без 
могућности комуникације; поменути прекидач мора имати подесиву заштиту од преоптерећења и 
кратког споја, 
тињалицама за индикацију присуства напона на сабирницама, 
моторским заштитним прекидачима и контактором на моторским изводима без фреквентног 
регулатора 
 високоучинским осигурачима на моторским изводима са фреквентним регулатором који се 
уграђује непосредно поред система ГВК. 
На разводним орманима предвидети ударне тастере за ургентно искључење напајања. 
Пројекат урадити у складу са важећим прописима за овакву врсту објеката а све у складу GMP 
препорукама. 
 
Аутоматика 
За потребе одржавања амбијенталних услова рада у објекту предвидети систем надзора, управљања 
и аутоматске регулације који ће омогућити: 
 прикупљање података о GVK и хидротехничким системима објекта, 
 пренос података у контролни центар објекта (на операторску радну станицу ), 
 систематизацију, аквизицију и приказивање података, 
 могућност издавање управљачких и регулационих инструкција на нивоу PLC -а и надзорних, 
управљачких и регулационих инструкција на нивоу операторске радне станице. 
Систем треба да пружи могућност надзора, управљања и регулације над следећим системима унутар 
објекта: 
 термотехничким системима (системи грејања, вентилације и климатизације ), 
 противпожарном заштитом, 
као и могућност преузимања података са: 
 хидротехничких постројења и пратећих инсталација технолошких флуида. 
Систем надзора и управљања треба да обједини следеће функционално повезане целине: 
 опрему инструментације за индикацију, мерење и регулацију ( контролни сигнали морају бити 
стандардни, струјни 4-20мА и напонски 0-10В ) 
 микропроцесорске подстанице (PLC контролер индустријског типа са независним UPS-ом за 
потребе подстанице) за прикупљање и обраду информација и генерисање потребних управљачких и 
регулационих функција, као и функција комуникације,  
 опрему за локални надзор и управљање за испитно – ремонтни режим рада, 
 софтверске пакете за надзор, управљање, регулацију и оптимизацију који су предвиђени за  
рад на нивоу микропроцесорских подстаница (PLC контролера) и радне станице (ОWS). 
Предвиђеним hardware-ом на нивоу операторске радне станице, омогућити комуникацију између радне 
станице и PLC контролера преко LON Works, BacNet, M-bus,... протокола као и везу са централним 
рачунаром у објекту. 
Пројектованом опремом омогућити комуникацију између PLC контролера, ормана аутоматике и 
операторске радне станице GVK система.  
Сервисно/локално, управљање потрошача GVK система предвидети ручно са ормана за напајање 
потрошача EMP или са I/O модула ормана аутоматике.  
SCADA систем треба да буде компатибилана са 21 CFR Part 11 прописом и мора подржавати логику 
електронског записа а све у складу GMP препорукама. 
Инсталације предвидети са »халоген фрее« кабловима. 
Кабловске везе (тип и врсту) између делова надзорно – управљачког система предвидети на основу 
захтева Испоручиоца опреме NUS система. 
 
Хидротехничке инсталације 
За потребе новопројектованог дела, предвидети следеће инсталације водовода и канализације: 
 санитарну водоводну мрежу 
 хидрантску водоводну мрежу (уколико је потребна) 
 фекалну канализациону мрежу 
Новопројектоване инсталације прикључити на постојеће инсталације на за то погодним местима у 
објекту.  
Унутар новог дела  предвидети водоводни развод до свих санитарних и технолошких уређаја, а према 
њиховим захтевима и потребама. Задржти исти принцип развода са три цеви – хладна, топла и 
рециркулациона мрежа, као и у постојећем објекту. Снабдевање топлом водом решити прикључком на 
централну болничку мрежу топле воде. 
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Унутрашњу санитарну водоводну мрежу пројектовати од полипропиленских водоводних цеви, а 
хидрантску од челично поцинкованих цеви и делова.  
Унутрашњи канализациони развод пројектовати од безшумних полипропиленских канализационих 
цеви. 

 
ОВЕРАВА ПОНУЂАЧ:
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 Прилог бр. 8 

 
 

ОБРАЗАЦ ТРОШКОВА ПРИПРЕМЕ ПОНУДЕ 
 

Предмет: 
Трошак израде понуде са  

обрачунатим ПДВ-ом. 

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

 
Објашњење: У табелу је потребно унети све трошкове које сте имали приликом припремања понуде 

у складу са чланом 88. Закона о јавним набавкама. 
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 Прилог бр. 9 

 
 
 
 
Предмет: ИЗЈАВА О ВРСТИ ФИНАНСИЈСКЕ ГАРАНЦИЈЕ 
 
 
 
На основу Закона о јавним набавкама („Службени гласник Републике Србије“, бр. 124/12, 14/15 и 
68/15), као ПОНУЂАЧ по позиву за подношење понуда, за јавну набавку добара: 

 

Израда техничке документације за потребе адаптације Oдељења за 
трансплатацију коштане сржи, Клиника за хематологију 

 
 
изјављујемо да ћемо у року од 10 дана од дана обостраног потписивања уговора 
доставити НАРУЧИОЦУ финансијску гаранцију којом се обезбеђује испуњење 
уговорних обавеза, као и финансијску гаранцију за отклањање грешака у гарантном 
року и то у форми: 
 
 
1. Менице; 
 
 
 
НАПОМЕНА: У складу са Законом о изменама и допунама Закона о платном промету 
(„Сл.гласник РС“ бр.31/2011.год.) менице које доспевају на наплату након 
01.06.2012.године треба да се региструју у Регистар НБС. 
 

- картон депонованих потписа мора бити оверен од стране банке после дана 
објављивања позива за подношење понуда 

 
 
 
У ________________, ......................... 2015. године 
 

 
 
 
 

 
 
                                                                                             ОВЕРАВА ПОНУЂАЧ 
  
  
                                                                                    ................................................. 
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ЛОГО ПОНУЂАЧА 
 

 
На основу Закона о меници  (“Сл. лист ФНРЈ” бр. 104/46 и 18/58, “Сл. лист СФРЈ” бр. 16/65, 
54/70 и 57/89 и “Сл. лист СРЈ” бр. 46/96),  издајемо: 

 
 
 

МЕНИЧНО ПИСМО – ОВЛАШЋЕЊЕ 
ЗА КОРИСНИКА БЛАНКО МЕНИЦЕ 

 
 
ПРЕДМЕТ: Достава менице као финансијске гаранције за озбиљност понуде 
 
У прилогу овог акта достављамо бланко меницу следећих идентификационих ознака: 
 

__ /__ / ;                                               , 
                                             (словна)        (н   у   м   е   р   и   ч   к  а) 

у складу са условима за учешће у јавној набавци:    

 

Израда техничке документације за потребе адаптације Oдељења за 
трансплатацију коштане сржи, Клиника за хематологију  

Број јавне набавке: 173ТМ/2015 
 

Овлашћујемо КЛИНИЧКИ ЦЕНТАР СРБИЈЕ као НАРУЧИОЦА у поступку јавне набавке да ову 
меницу може искористити до износа од __________________________ РСД, 
словима: (_____________________________________________________________________). 
 
Плаћање меничне обавезе ће се извршити са нашег текућег рачуна: 
 

Текући рачун бр. 
 

Код: 
 

_______________________________ _________________________________ 
  

 
Менична обавеза наведена у овом овлашћењу биће исплаћена Клиничком центру Србије на 

текући рачун бр. 840-667667-80. 
 
Услови меничне обавезе: 

1. Ако понуђач повуче своју понуду током периода важења понуде, назначеног од стране 
Понуђача у формулару понуде (образац бр. 3 конкурсне документације). 

2. Ако понуђач, пошто је обавештен о прихватању његове понуде у току периода њеног 
важења: (а) не потпише или одбије да потпише формулар уговора, или (б) не обезбеди или 
одбије да достави финансијску гаранцију наведену у понуди, према Закону о јавним 
набавкама.  

3. Менична обавеза важи до истека рока од 30 (тридесет) дана од дана истека рока важења 
понуде. 

 

Место и датум: Потпис овлашћеног лица 

 
 
 

М.П. 
 



  

Конкурсна документација за јавну набавку мале вредности бр. 173TМ/2015 - Израда техничке документације за потребе 
адаптације Oдељења за трансплатацију коштане сржи, Клиника за хематологију 

страна 36 од 36 

 

 
Прилог бр. 10 

 
                                                                                                                                       
 
 
На основу: 
 

- члана 84. и 85. Закона о јавним набавкама Републике Србије („Сл. гласник РС“ бр. 
124/12,14/15 и 68/15), комисија за јавну набавку је донела: 

 
 
 

О Д Л У К У 
 

О УТВРЂИВАЊУ КРИТЕРИЈУМА 

односно начина за доделу уговора у поступку јавне набавке за 

Израда техничке документације за потребе адаптације Oдељења за трансплатацију 
коштане сржи, Клиника за хематологију 

 71220000  Услуге пројектовања у архитектури 
 
 

                                           Број јавне набавке:  173ТМ/2014 
 
                    Укупна процењена вредност: 1.000.000,00 динара без ПДВ. 
 
Избор најповољније понуде ће се извршити применом критеријума "најнижа понуђена 
цена" , сагласно одредбама члана 85. Закона о јавним набавкама. 
У случају да два или више понуђача  имају једнаку Понуђену цену, предност ће имати онај 
понуђач који понуди краћи рок за израду и доставу техничке документације.  
У случају да резервни критеријум не доведе до закључења уговора, одлука ће се донети 
уз помоћ жреба.  
(Уколико се јави потреба за применом овог елемента критеријума, наручилац ће позвати 
све понуђаче да присуствују жребању, на који начин ће се обезбедити јавност и 
транспарентност у поступку јавне набавке, и о истом ће бити сачињен записник). 
 


